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olmoq (ma’nosida). M: “Siz kimga yaxshi ko’rinmoqchi edingiz, yolg’on gapni dasturxon qilib 

yuribsiz?”  

 O’zbek tilida dasturxon leksemasidan ‘dasturxonchi’ lug’aviy birligi shakllangan bo’lib, 

to’y-hashamlarda dasturxon bilan bog’liq barcha jarayonni to’liq biladigan va o’tkazadigan, katta 

ziyofat va boshqa marosimlarda dasturxon tayyorlash va kelgan-ketganlarni kutish uchun belgilangan 

ayol yoki erkak kishi tushuniladi.  Dasturxonchi hozirgi kunda gender jihatdan ayollar faoliyatiga 

xoslanib qolgan bo’lsa-da, tarixda “amir, xon va beklar saroyida saroy ahllariga beriladigan 

ovqatlarni tayyorlatish va mehmon kutish bilan shug’ullangan lavozimli kishi”  ma’nosida  erkaklarga 

nisbatan ham qo’llangan.  

 Realiyalarni yurtimiz xududlari misolida olsak ham bir xududdagi kiyim – kechak, uy 

anjomlari, urf -odatlarda ham sezilarli farqni ko’rish mumkin. Xulosa  o’rnida shuni ta’kidlash joizki, 

realiyalar turli xududlarda turlicha ko’rinish va ma’noga  ega bo’lgan til birligidir.   
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          Annotatsiya: Ushbu maqolada badiiy matndagi konseptual metaforaning tipik xususiyatlari 

ko'rib chiqiladi. Darhaqiqat, metafora nafaqat adabiy vosita, balki inson ongi jarayonlari uchun 

kognitiv vositadir. Adabiy asarlardagi konseptual metaforalar muallifning voqelikni tushunish 

uslubini, yozuv uslubini, shuningdek, muallifning fikrlash xususiyatlarini tasvirlaydi. Bundan 

tashqari, konseptual metafora o'quvchiga yanada chuqurroq bilim va yashirin tavsif berish uchun 

ishlatilishi mumkin.  

       Kalit so'zlar: Idrok, domen, ontologik metafora, aqliy tuzilma. 

      Abstract: This article examines the typical features of conceptual metaphors in literary texts. 

Indeed, metaphor is not only a literary tool, but also a cognitive tool for the processes of human 

consciousness. Conceptual metaphors in literary works describe the author's way of understanding 

reality, writing style, as well as the author's thinking characteristics. In addition, conceptual 

metaphors can be used to provide the reader with deeper knowledge and implicit description. 

       Key words: Perception, domain, ontological metaphor, mental structure. 

     Аннотация: В данной статье рассматриваются типичные особенности концептуальных 

метафор в художественных текстах. Действительно, метафора — это не только 

литературный инструмент, но и познавательный инструмент процессов человеческого 

сознания. Концептуальные метафоры в литературных произведениях описывают авторский 

способ понимания действительности, стиль письма, а также особенности авторского 

мышления. Кроме того, концептуальные метафоры могут использоваться для 

предоставления читателю более глубоких знаний и неявного описания. 

       Ключевые слова: Восприятие, предметная область, онтологическая метафора, 

ментальная структура. 



138 

       Kognitiv lingvistika - bu bilish, aqliy jarayonlar va mexanizmlar bilan shug'ullanadigan tilni 

o'rganadi. Til idrok, diqqat, harakat qobiliyatlari, vizual va fazoviy ishlov berish kabi ba'zi kognitiv 

qobiliyatlarga tayanadi, deb ta'kidlanadi. Shunday qilib, bilish inson ongiga yo'l bo'lishi haqiqat 

bo'lishi mumkin. Kognitiv lingvistikaning ildizi 1970-yillarga borib taqalsa-da, bu soha oʻn yildan 

soʻng mashhur tilshunos olimlar J. Lakoff va M. Jonson.ning “Biz yashayotgan metafora” (1980) 

nomli yangi ramkada metaforani oʻrganuvchi asari nashr etilishi bilan oʻz taraqqiyotiga erishdi. Ular 

metafora nafaqat adabiy vosita, balki dunyoni konseptual tushunishning fikrlash usuli va lingvistik 

kalitini topdilar. Mualliflar ta'kidlaganidek, "Biz tajribaning bir sohasidan gestaltni boshqa 

domendagi tajribani tuzish uchun ishlatganimizda, tajribamizni metafora sifatida tushunamiz".  

          G‘oyani ifodalashda foydalaniladigan manbalar va mexanizmlarga ko‘ra, konseptual 

metaforalarning bir necha turlari mavjud: 

- bir tushuncha boshqa tuzilgan tushuncha ma’nosida anglashiladigan tarkibiy metaforalar; 

-  ontologik metaforalarda mavhumlik aniq narsa sifatida ifodalanadi;  

- pozitsion munosabatni o‘z ichiga olgan orientatsion metaforalar; 

- muloqot haqida gap ketganda qo‘llaniladigan konduit metaforalar.  

            Kognitiv metaforaning manba sohasi va maqsad sohasi o‘rtasida o‘zaro ta’sir mavjud. 

Birinchisi, yangi bilimlar aniqlanadigan ba'zi bilim yoki tajribani o'z ichiga oladi. Ikkinchi soha - bu 

metafora qo'llaniladigan soha. Ushbu ikki soha o'rtasidagi tarkibiy bog'liqlik kontseptual 

xaritalashdir. Kognitiv metaforalar inson hayotida muhim rol o'ynaydi, chunki ular bizning 

tajribamizni tizimlashtirish, dunyoni tasvirlash va hayotimizdagi turli narsalarni taqqoslash imkonini 

beradi. Bundan tashqari, ular insoniyatning ijodiy va kognitiv rivojlanishi uchun juda muhimdir. 

Muammoni ishlab chiqish holati.Metafora nazariyasi Aristotel, Ch. Fillmore, Black, Z. Kovecses, M. 

Freeman, E. Semino, M. Turner, R, Langacker, G. Lakoff, M. Jonson va boshqalar. Inson idrokini 

uzluksiz o‘rganish, tabiiyki, inson tafakkur jarayonlari lingvistik iboralar va ayniqsa, badiiy 

matnlarda qanday aks etadi, degan savol tug‘iladi. Mos ravishda zamonaviy tilshunoslar kognitiv 

metaforaning aqliy konstruksiya sifatidagi rolini allaqachon o‘rganishga kirishgan.Grinning 

so‘zlariga ko‘ra, “Konseptual metafora inson ongining ishlashiga oynani taklif qiladi, chunki ular 

umumiy fikrlash jarayonlarini ham, natijada paydo bo‘ladigan o‘ziga xos lingvistik iboralarni ham 

tuzadi. o‘sha fikr jarayonlaridan”. Marlen Yoxansson Falkning yana bir tadqiqoti metaforik til va 

gavdalangan idrok o‘rtasidagi munosabat bilan bog‘liq. U texnologik ixtirolar odamlarga til va fikrni 

metaforik tarzda shakllantirishga qanday yordam berganiga e'tibor qaratadi. Pol Martinning so'zlariga 

ko'ra, "metafora bizning kontseptual operatsiyalarimizni va shuning uchun dunyoga qarashlarimizni 

ontologik sohalar bo'ylab, odatda o'ziga xoslikdan mavhumgacha qisman ma'lumot xaritasi orqali 

shakllantiradi". Metafora faqat fikrlash jarayonining asosiy jihatlari sifatida emas, balki adabiy 

xususiyatlar sifatida ham ko'rib chiqiladi. hissiy simulyatsiyalarni ham faollashtiradigan matnlar. 

Adabiyotda metafora tadqiqotiga oid ayrim misollarda metaforaning personaj yoki hikoyachi 

uslubida tutgan o‘rni.  va kognitiv metafora nazariyasining hikoyaviy badiiy adabiyotga ta’siri haqida 

so‘z boradi. J.Lakoff va M.Jonson tafakkur tushunchalari shaxsning barcha faoliyatiga taalluqlidir, 

uning xulq-atvori, his-tuyg‘ulari, ijtimoiy munosabatlarini tuzadi, garchi tafakkurning konseptualligi 

ko‘pincha shaxs tomonidan birmuncha noto‘g‘ri tushuniladi. Shunga ko‘ra, ruhiy xususiyatga ega 

bo‘lgan konseptual metafora o‘z ichiga oladi. adabiy matn muallifi foydalanishi mumkin bo'lgan keng 

kognitiv salohiyat.  Lakoff va Tyornerning ta'kidlashicha, obrazli sxemalar kundalik nutqning 

xususiyatlari, shuningdek, adabiy nutqni tashkil qiladi. Lakoff va Tyorner kontseptual metafora 

badiiy matnlar chuqur bilim berish orqali o'z ta'sirini kengaytirishga qodir ekanligini tasdiqlaydi.  

             Agar kognitiv metaforalar tilda an'anaviy rolni ko'rsatsa, adabiy nutqda ular muallifning 

xabarini olib boradi.MuhokamaKognitiv fanga yondashuvni taklif qiladi. uning nutqi va uslubini 

muhokama qilish imkonini beradigan til va adabiyotni o'rganish. U oʻz nazariyalarini til va 

adabiyotshunoslikni bir fanga birlashtirgan tizimli metodga asoslaydi. Jorj Lakoff, Mark Jonson, 

Mark Tyornerning so'zlariga ko'ra, kontseptual metafora bizning fikrlash tarzimizni tuzadi. Bir nechta 

ifodali misollarni izchil nomlash uchun biz o'z fikrlarimizni ifodalash uchun foydalanadigan kundalik 

tilda aks ettirilgan his-tuyg'ularimiz, his-tuyg'ularimiz va munosabatlarimizni 

kontseptsiyalashtiramiz. Badiiy asarlarda insonning fikrlash jarayonlari kontseptual metafora sifatida 
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